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Уважаемый покупатель!

Благодарим Вас за приобретение набора для стрижки нашей фирмы.

Пожалуйста, внимательно изучите настоящее Руководство. Оно содержит важные ука-
зания по безопасности, эксплуатации прибора и по уходу за ним. 

Позаботьтесь о сохранности настоящего «Руководства по эксплуатации» и, если набор 
для стрижки перейдет к другому хозяину, передайте его вместе с прибором..

ПРИМЕЧАНИЕ:
Все изображения в данном руководстве приведены в качестве примеров, реальное изде-
лие может отличаться от изображения. 



 3

Руководство по эксплуатации

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ

Прибор предназначен исключительно 
для бытового применения.

Перед использованием набора 
для стрижки волос полностью прочитайте 
настоящее руководство. Соблюдайте все 
указанные здесь меры предосторожности 
и безопасности.

• Перед подключением к источнику пита-
ния убедитесь, что его характеристики 
соответствуют указанным на марки-
ровке изделия.

• Следите, чтобы USB-кабель питания 
не соприкасался с горячими поверхно-
стями и острыми предметами.

• Запрещается использовать неисправ-
ный прибор или адаптер, при наличии 
неисправностей, а также если прибор 
падал или попадал в воду, обратитесь 
в авторизованный сервисный центр 
производителя.

• Машинка для стрижки предназначена 
для использования внутри помеще-
ния.

• Используйте прибор только по его 
прямому назначению только таким 
образом, как указано в руководстве. 
Данный прибор не предназначен 
для стрижки животных.

• Перед началом работы убедитесь, 
что насадки установлены правильно 
и прибор находится в исправном со-
стоянии.

• Во время чистки, снятия или установки 
насадок прибор должен быть отклю-
чен от электросети.

• Не следует очищать сетку бритвенной 
насадки с помощью щеточки, т.к. это 
может привести к повреждению сетки.

• Если зубец лезвия сломан, не исполь-
зуйте прибор, т.к. это может привести 
к травмам.

• Во время стрижки будьте внимательны, 
не прижимайте лезвия к коже головы.

• Не кладите работающий прибор 
ни на какую поверхность.

• Запрещается использование каких-ли-
бо аксессуаров, не рекомендованных 
производителем.

• Запрещается вставлять какие-либо 
предметы в отверстия прибора.

• Запрещается погружать USB-кабель 
питания или само устройство в воду 
или другую жидкость во избежание по-
ражения электрическим током.

• Запрещается использовать 
или заряжать прибор в помещениях 
с повышенной влажностью (например 
в ванной).

• Запрещается оставлять работающий 
или подключенный к электропитанию 
прибор без присмотра. Особое вни-
мание следует удалить безопасности, 
если рядом находятся дети или инва-
лиды.

• Храните прибор в недоступном для де-
тей месте.

• Храните прибор в недоступном для де-
тей месте. Не разрешайте детям играть 
с прибором.

• Зарядку батареи следует проводить 
при температуре от +15°С до +35°С, 
следите, чтобы в это время на адаптер 
питания или прибор не падали прямые 
солнечные лучи.

• Запрещается заряжать батарею прибо-
ра слишком долго (более 24 часов).

• Берегите прибор от длительного воз-
действия прямых солнечных лучей, 
высоких температур или влажности.

• Данный прибор не предназна-
чен для использования людьми 
с ограниченными физическими, сенсор-
ными или умственными возможностями 
(включая детей), а также людьми, не име-
ющими достаточных знаний и опыта 
работы с электронными приборами, 
если за ними не присматривают лица, 
ответственные за их безопасность.
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УСТРОЙСТВО ПРИБОРА 
И КОМПЛЕКТАЦИЯ

1. Индикатор зарядки
2. Переключатель питания
3. Режущие лезвия стандартного тримме-

ра
4. Гребни для определения длины 

стрижки (подходят для стандартного 
триммера)

5. USB-кабель для зарядки батареи пита-
ния

6. Масленка
7. Щеточка для очистки лезвий
8. Расческа
9. Насадка для удаления волос из носа 

и ушей
10. Насадка для бритья
11. Стандартный триммер
12. Триммер для тела
13. Вертикальный триммер
14. Триммер для дизайнерской стрижки
15. Подставка для хранения набора

ЗАРЯДКА БАТАРЕИ

Перед началом эксплуатации необходимо 
полностью зарядить встроенную батарею.

Убедитесь, что прибор выключен пере-
ключателем на корпусе.

Подключите разъем мини-USB кабеля 
к соответствующему разъему на корпу-
се прибора, а стандартный USB-разъем 
к источнику питания.

После этого индикатор зарядки загорится 
красным.
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Чтобы заряжать батарею прибора 
от электрической розетки, потребуется 
специальный переходник.

Батарея полностью заряжается пример-
но за два часа. Когда батарея полностью 
зарядится, индикатором зарядки начнет 
гореть синим.

По окончании зарядки отключите прибор 
от источника питания.

Полного заряда батареи хватает на 90 ми-
нут работы прибора.

ВНИМАНИЕ:
Прибор следует использовать авто-
номно. При необходимости можно 
использовать машинку, подключен-
ную к источнику питания, однако это 
сократит срок службы встроенной 
батареи.
Запрещается заряжать встроенную 
батарею при температуре ниже 15°С 
или выше 35°С.

УСТАНОВКА И СНЯТИЕ НАСАДОК

Все насадки: стандартный триммер, 
триммер для дизайнерской стрижки, вер-
тикальный триммер, триммер для тела, 
насадка для бритья, насадка для удаления 
волос из носа и ушей, - устанавливаются 
и снимаются одинаково. 

Перед установкой или снятием насадки 
убедитесь, что прибор выключен пере-
ключателем на корпусе.

Чтобы установить насадку, нажмите 
на кнопку установки/снятия насадки 
и приложите ее к корпусу прибора.

Чтобы снять насадку, нажмите на кнопку 
установки/снятия насадки и отсоедините 
ее от корпуса прибора.

УСТАНОВКА И СНЯТИЕ ГРЕБНЕЙ

Съемными гребнями можно установить 
длину стрижки 3 мм, 6 мм, 9 мм, 12 мм.

Чтобы установить гребень на стан-
дартный триммер, удерживая машинку 
лезвиями от себя, наденьте гребень на лез-
вия до упора, при этом должен раздаться 
легкий щелчок.
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Чтобы снять гребень, удерживая машин-
ку лезвиями от себя, нажмите на выступ 
на задней части гребня и потяните за него.

ВЫПОЛНЕНИЕ СТРИЖКИ ГОЛОВЫ

Подготовка к стрижке

Перед началом работы полностью заряди-
те батарею прибора и установите насадку 
–   стандартный триммер.  Убедитесь, что лез-
вия не повреждены и не деформированы.

Усадите человека перед собой так, чтобы 
его голова находилась на уровне ваших 
глаз. Таким образом, вы обеспечите себе 
достаточный обзор для работы и легкость 
в управлении прибором.

Накройте полотенцем плечи и шею чело-
веку, которому вы делаете стрижку.

Перед началом стрижки следует обяза-
тельно расчесать волосы в направлении 
их роста.

При необходимости дополнительно уста-
новите гребень, рассчитанный на нужную 
длину. Съемные гребни устанавливают 
длину стрижки от 3 мм до 12 мм.

Не рекомендуется мочить волосы, т.к. вам 
будет проще определить длину стриж-
ки на сухих волосах. Также не следует 
перед стрижкой наносить на волосы каки-
е-либо лосьоны.

Рекомендации по стрижке

Включите прибор переключателем на кор-
пусе.

Подстригайте волосы плавно и медленно, 
перемещая машинку против направле-
ния их роста. Обычно стрижку начинают 
с боковых сторон или с затылка, а затем 
двигаются к макушке. После этого выпол-
няют стрижку от лба к макушке. Поскольку 
волосы растут в разных направлениях, 
вам потребуется перемещать машинку 
также в разных направлениях.

Во время стрижки следите, чтобы плоская 
сторона лезвий или гребня всегда контак-
тировала с кожей головы, это обеспечит 
ровный срез. Каждый раз проводя машин-



кой новый маршрут, слегка захватывайте 
ранее срезанную полосу.

Всегда снимайте небольшую часть волос 
за один раз. Остальные волосы вы можете 
срезать позже.

Длинные, кудрявые или редкие волосы 
лучше срезать с использованием расче-
ски, направляя волосы к лезвиям машинке.

Чтобы обеспечить равномерную стрижку, 
регулируйте ее длину соответствующим 
гребнем. Во время стрижки не прикла-
дывайте усилий, чтобы быстро срезать 
волосы.

Не забывайте часто расчесывать волосы, 
чтобы удалить срезанные волосы и убе-
диться в отсутствии неровных прядей.

Если во время стрижки на лезвиях ско-
пились волосы, выключите машинку, 
снимите гребень и подуйте либо слегка 
постучите по лезвиям, затем снова уста-
новите гребень и продолжите стрижку.

Чтобы получать хорошие результаты 
потребуется практика. Поэтому лучше 
оставлять волосы длиннее во время пер-
вых стрижек, пока вы не привыкните 
определять, какую насадку лучше исполь-
зовать, чтобы получить нужную длину.

По окончании работы выключите прибор 
переключателем на корпусе.

ПОДРАВНИВАНИЕ КОНТУРОВ

Выравнивание контуров стрижки вокруг 
ушей и у шеи можно проводить без греб-
ня, в этом случае машинка срезает волосы 
очень близко к голове, оставляя 0,6 мм. 
Будьте внимательны во время стрижки 
без гребня.

Нажмите на выступ на задней части гребня 
и потяните за него, чтобы снять с лезвий.

Перед тем как приступить к выравнива-
нию контуров зачешите волосы, которые 
хотите оставить вверх, чтобы случайно их 
не срезать.

Включите машинку и выровняйте контуры 
стрижки вокруг ушей, слегка касаясь од-
ной стороной лезвий кожи головы.

Чтобы выровнять контур стрижки у шеи, 
совершайте короткие движения машин-
кой вниз, плавно перемещая ее вдоль 
контура стрижки, чтобы создать четкую 
линию.

СТРИЖКА ВОЛОС НА ТЕЛЕ

Перед началом стрижки расчешите воло-
сы на груди или спине частой расческой.

Установите на прибор вертикальный 
триммер или триммер для тела.

Медленно перемещайте машинку сквозь 
волосы. Рекомендуется двигаться против 
роста волос. Поскольку волосы растут 
в разных направлениях, вам понадобится 
перемещать машинку так же в разных на-
правлениях.

Совершайте осторожные, тщательно вы-
веренные движения слегка касаясь волос 
лезвиями.

Регулярно убирайте срезанные волоски 
расческой.

Если во время стрижки на лезвиях ско-
пились волосы, выключите машинку 
и подуйте либо слегка постучите по лез-
виям, затем продолжите стрижку.

УДАЛЕНИЕ ВОЛОС ИЗ НОСА 
И УШЕЙ

Установите насадку для удаления волос 
из носа и ушей.
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Убедитесь, что уши и нос чистые.

Включите прибор переключателем на кор-
пусе.

Несколько раз аккуратно и не глубоко 
вставьте насадку в ноздрю или ухо. Когда 
вы вставляете и извлекаете насадку, вра-
щающийся триммер удаляет волосы.

Чтобы не испытывать щекотку, плотно 
прижимайте насадку к коже.

По окончании работы выключите прибор 
переключателем на корпусе.

ВНИМАНИЕ:
Не вставляйте насадку в ноздри 
или уши глубже чем на 5 мм.

СТРИЖКА УСОВ, БАКОВ, 
БРОВЕЙ И ЕДИНИЧНЫХ ВОЛОС, 
СОЗДАНИЕ КОНТУРОВ

Используйте триммер для дизайнерской 
стрижки, чтобы постричь усы, баки, сре-
зать единичные волосы.

Установите на прибор насадку для дизай-
нерской стрижки.

Удерживая машинку вертикально, вы-
полните стрижку усов, баков, единичных 
волос.

БРИТЬЕ

Перед бритьем определите контуры с по-
мощью триммера без гребня той области, 
которую вы собираетесь побрить.

Установите насадку для бритья 
на корпус прибора. Убедитесь, что ножи 
и сетка находятся в исправном состоянии. 
При наличии повреждений не используй-
те насадку для бритья. Если повреждена 
сетка, замените стеку. Если повреждены 
ножи, замените всю насадку. За заменой 

обратитесь в сервисный центр произво-
дителя.

Включите прибор переключателем на кор-
пусе.

Мягко прижимая сетку насадки для бритья 
к коже совершайте движения машинкой, 
чтобы сбрить волосы в той зоне, которую 
вы наметили. Свободной рукой слегка на-
тягивайте кожу, чтобы облегчить бритье.

По окончании работы выключите прибор 
переключателем на корпусе.

ВНИМАНИЕ:
Не прижимайте сетку к коже слиш-
ком сильно.

ЧИСТКА И УХОД

Чистка после каждого использования

Отключите прибор от электросети.

Снимите гребень и насадку.

Съемные гребни промойте теплой водой.
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Щеточкой, поставляемой в комплекте, 
почистите лезвия насадок, чтобы удалить 
волоски и другие загрязнения. Если вы со-
бираетесь использовать другую щеточку, 
убедитесь, что у нее мягкая щетина, такая 
же, как у той, что поставляется с прибором. 
Не следует очищать сетку бритвенной на-
садки с помощью щеточки, т.к. это может 
привести к повреждению сетки.

 Насадки также можно после снятия с кор-
пуса прибора вымыть прохладной водой 
под краном. Перед тем как установить 
насадку на прибор, дайте ей полностью 
высохнуть.

Протрите корпус прибора сухой или слег-
ка влажной тканью. При этом следите, 
что влага не попала внутрь корпуса.

Запрещается использование абразивных 
средств и растворителей для чистки при-
бора.

Смазывание лезвий

Для обеспечения эффективной работы 
прибора следует регулярно смазывать 
лезвия. Используйте масло, поставляемое 
в комплекте, или машинное масло.

Капните масло на лезвия в местах, указан-
ных на рисунке выше стрелками. Затем 
установите триммер на корпус и включите 
машинку, чтобы равномерно распреде-
лить масло. Выключите машинку и удалите 
излишки масла салфеткой.

Не используйте масло для волос, конси-
стентные смазки, масло с добавлением 
керосина или другого растворителя. Рас-
творитель быстро испаряется, оставляя 
густое масло, что может замедлить движе-
ние лезвий.

ТРАНСПОРТИРОВКА И ХРАНЕНИЕ

• Транспортировку приборов проводят 
всеми видами транспорта в соответ-
ствии с правилами перевозки грузов, 
действующими на транспорте конкрет-
ного вида.

• При перевозке прибора используйте 
оригинальную заводскую упаковку.

• Транспортировка приборов 
должно исключать возможность не-
посредственного воздействия на них 
атмосферных осадков и агрессивных 
сред.

• Перед транспортировкой или хранени-
ем аппарата произведите его очистку, 
тщательно высушите, смажьте лезвия 
машинки.

• Приборы хранятся в закрытом сухом 
и чистом помещении при температу-
ре окружающего воздуха в диапазоне 
от 0ºС до +40ºС с относительной влаж-
ностью не выше 85% и отсутствии 
в окружающей среде кислотных и дру-
гих паров, отрицательно влияющих 
на материалы приборов.
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БЕЗОПАСНАЯ УТИЛИЗАЦИЯ
Ваше устройство спроектиро-
вано и изготовлено 
из высококачественных мате-
риалов и компонентов, 
которые можно утилизировать 
и использовать повторно.

Если товар имеет символ с зачеркнутым 
мусорным ящиком на колесах, это означа-
ет, что товар соответствует Европейской 
директиве 2002/96/ЕС.

Ознакомьтесь с местной системой 
раздельного сбора электрических и элек-
тронных товаров. Соблюдайте местные 
правила.

Утилизируйте старые устройства от-
дельно от бытовых отходов. Правильная 
утилизация вашего товара позволит пре-
дотвратить возможные отрицательные 
последствия для окружающей среды и че-
ловеческого здоровья.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Входное напряжение: 5 В, постоянный 
ток, 1 А

Аккумуляторная батарея: Li-Ion, 3,7 В, 800 
мАч

Время полной зарядки батареи: 2 ч

Время работы батареи после полной за-
рядки: 90 мин

ПРИМЕЧАНИЕ:
Производитель оставляет за собой 
право на внесение изменений в конструк-
цию, дизайн и комплектацию прибора 
без дополнительного уведомления об этих 
изменениях.

ИНФОРМАЦИЯ О СЕРТИФИКАТЕ 
СООТВЕТСТВИЯ

Товар сертифицирован.

Товар соответствует требованиям норма-
тивных документов:

ТР ТС 004 / 2011 «О  безопасности низко-
вольтного оборудования»;

ТР ТС 020 / 2011 «Электромагнитная совме-
стимость технических средств»

ТР ТС 037 / 2016 «Об  ограничении при-
менения опасных веществ в  изделиях 
электротехники и радиоэлектроники»

При отсутствии копии нового сертификата 
в коробке спрашивайте копию у продавца.

Полную информацию о сертификате соот-
ветствия вы можете получить у продавца 
или на сайте jvc-rus.ru.

        

Изготовитель: 

ПИОНИР ХАЙ ТЕХНОЛОДЖИ ЛИМИТЕД. 
Адрес: Офис Б 21/Ф Квонг Фат Хонг здание 
1, Рамсей ст, Шеунг Ван, Гонконг. 
Сделано в Китае.

Импортер/организация, уполномоченная 
на принятие претензий на территории 
России:

ООО «СЕРВИС-ВИП». 144009, Московская 
область,  г. Электросталь, ул. Корнеева, 
д. 6б, оф. 203.

* Данные могут быть изменены 
в связи со сменой изготовителя, про-
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давца, производственного филиала, 
импортера в РФ. В случае изменения 
данных актуальная информация указы-
вается на дополнительной наклейке, 
размещенной на упаковке изделия.

Дата производства указана на упаковке 
или изделии.

Срок службы изделия – 3 года.

Гарантийный срок – 1 год.

Гарантийное обслуживание осуществляет-
ся согласно прилагаемому гарантийному 
талону. Гарантийный талон и инструкция 
по эксплуатации являются неотъемлемы-
ми частями данного изделия.

СЕРВИСНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

Благодарим вас за  приобретение про-
дукции JVC. Мы рады предложить вам 
изделия, разработанные и изготовленные 
в соответствии с высокими требованиями 
к  качеству, функциональности и  дизай-
ну. Мы уверены, что  Вы будете довольны 
приобретением изделия от нашей фирмы. 
В  случае если ваше изделие марки JVC 
будет нуждаться в  техническом обслу-
живании, просим вас обращаться в  один 
из  авторизованных сервисных центров 
(далее  – АСЦ). С  полным списком АСЦ 
и их точными адресами вы можете ознако-
миться на сайте jvc-rus.ru.



jvc-rus.ru


